T —

kAl

967 o N EPIST.

dicas : Secundiim os ad o8 loqui, sieut prasentes ob-
verso ore et facie simul colloqui solent. Ex hoe loco
refallitur ervor seclafiorum, qui nullas tradiliones
)
pliis de mysteriis fidei

lis et atramento commiserint. Ut cavoion Ve

, spirituale, quod ex mutno eolloquio de rebus |

divinis et spe premiorum ®ternorum eoncipitur, PLE
sy sir, abundans et perfectum : nam semiplenum et

siceius plerimgue estgaudiom quod per litteras inter |

personas spirituales excitatur; plenius verd et abun-
fus, sivivi voce inflammetur : hine apostolus Pay-
lus desiderat videre Romanos, et simul consolari : Per

lagraphas admiltere volunt, quasi apostoli nibil am- |
| b
voce lradiderint quim

11 JOANNS i

, eam qua fuvicem est, Inquit, fideni bestram atque tieam,
| ad Rom. 4, v. 12. Simili autem sensu quo gaudinm
| plenum bic vocat S, Joannes, pauld ante, v. 8, meree-
dem plenam dixit.
Vers. 15, — Suwvrant 1g, salulem temporalem et
selernam 1ibi 4 me ascrili voluerunt, FILL SORORIS
1. ELecrs, qui Ephesi tune habitisse videntur, de-
uncth fortassé matre, aut ad fidem nondiim eonversi:
ujus proinde in hac salutatione nulla mentio. Quo-
n:odu autem poluerit esse soror Elecle ad quam
seribit, et tamen appellari eliam Electa, supra, v. 4,
diximus.

IN EPISTOLAM CATHOLICAM III

B. JOANNI

APOSTOLI

Hraumieninmg.

Epistola haec famil; est et similis preecedenti,
seripta ad Caium communen apostolorum et peregri-
nantium Christianorsm hospitem. Yidetur etiam & S.

oanne olim ‘ad fidem fuisse conversus, ant saliem
Tuisse instructus, quia (lium suum voeat, v. & Landat
¢jus hospitalitatem et charitatem : Diotrephis verd cu-
jusdam inhospitalitatem et ambilionem taxat. Monet
Caium ne illam imitetur , sed potins Demetrium ,
testimoninm ab omnilmos Christianis, quiex Achaid in
Asiam veniunt, bonum redditur, Quis autem Caius iste
fuerit, dispotatur : Beda et mulli cum eo existimant
esse illum quem 8. Paulus vocat hospitem snum, ad
Rom. ult., v. 23, Unde cum verisimile sit Epistolam
ad Romamos scriptam esse Corinthi, videtur Caius
Gorinthi habitasse, et csse Caium illom quem Pavlus
dieit se baptizasse, 1 ad Cor. 1, v. 14, Licét autem Co-
rinthi in A Caius habitaret, genere tamen fuisse
Tlispanum narrat Brivari Dexter, ct fuisse filinm illins
eenturionis, gqui Ghristo in cruce morienti astitit, Luc.
23, v. &7, et fratvem Demetrii, cujus infra, v. 12, hi¢
meminit Joanies; unde talem genealogiam lexit

Centurio Capharnai in Galilea habilans, cujus puernm |

) Chiristus sanavit, Mauh. 8, v. 5, natione fispanus ge-

nuit Caium Oppium centurionem qui Cliristo patienti
prasens astitit; hic verd Caius Oppius genuit Caium
el Demetrium , qui Corinthi habitagerunt, et quorum
| mentionem hic 8. Joanves facit. Sed mirun si S.
| Jonnnes siluisset Demetrium voeare [ratrom Caii, si
| reverd frater foisset; nam Epist, preced. , v. ult.,
| Electam non silet appellare sororem alterins Electe
ad quam seribit. Deinde totum hoc Ghronicon Flavii
| Dextri meritd suspectum habetor & doetis; nam Lu-
cius Flavius Dexter, cujns dicitue esse Chronicon,
5. Hieronymio familiaris, et prafecius pratorii Roma
sub imperatore Arcadio, vie fuit litleratissimus, et
eloquentie Ciceronianie  studiosus, ut lestator .
| Hieronymus : auctor verd Chronici magis ¢st semi-
|| barbaro quam Cie umu.’mo ilis. Denique S. Hiero-
nymus dicit enm scripsisse omnimodam historiam ,
quod nomen chronico isti el macro el succinclo mi-
| nimé convenit; hisloria enim voeatur quando non Lan-
| tumi nude et simpliciter per singulos annos annolatur
| quid factum sit, sed quomodo , quibus consiliis , quo

i rerom eventu gestum.
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COMMENTARIA.
Hiee DGl

CAPUT UNICUM.

1. Senior Caio charissimo, quem ego diligo in ve-
Titate.

2. Charissime, de omnibus orationem facio prosperd

APOSTOLI

CHAPITRE UNIQUE.

1. Le prétre & mon cher Caius, que jaime dans la
vérité.

2. Mon bien-aimé , je prie Dien que tout soit chez
vous en aussi bon élal, pour e qui regarde vos affai-
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4] in"rmll, et valere, sicut prnsqk‘rv agit anima toa. | ;

5. Gavisus sum valdé venientibus [ratribus, et te- |

stimonium perhibentibus veritali Lue, sicut tu in ve- |

ritate ambulas.

4. Majorem horum non habeo gratiam, quim ut an-
diam filios meos in veritate ambulare.

5. Charissime , fideliter facis quidquid operaris in
fratres, el hoe in peregrinos,

6. Qui testimonium veddiderunt charitati tuz in
conspects Ecelesia : quus, benefaciens, deduces di- |
gné Deo.

7. Pro noming enim ejus profecti sunt, nibil acci-
pientes 4 gentibus.

8. Nos ergo debemus suscipere hujusmodi, ut co-
operalores simus veritalis.

9. Scripsissem forsitan Eeclesie; sed is qui amat
primatum gerere in eis, Diotrephes, non recipit nos.
10. Propler hoc si venero, commenebo ejus opera,
quée facit, verbis malignis garriens in nos; et quasi
non ej ista sulficiant, neque ipse suseipit fratres, ul |

vos «qui suscipiunt, prohibet, et de Eeclesia ejicit.

141. Charissime, noli imitari malum, sed quod bo- |
num est. (ui henefacit, ex Deo est; qui malefacit, |
non vidit Deum.

42, Demetrio testimonium redditur ab omnibus, et
ab ipsa veritate, sed et nos testimonium perhibemus :
et nogti quoniam {eslimonium nostrom verum esl.

15. Multa habui tibi scribere; sed nelui per atra-
mentum et ealamum seribere (ibi i

14, Spero autem protinds e videre, ¢f 08 ad os lo- |
quemur. Pax tibi. Salutant te amici. Salula uruim’si
nominatim.

res el votre sanié, que je sais qu'il y est pour ce qui
regarde volre dme. 4 1
5. Car je me suis fort réloni, lorsque les fréres qui
sont venus ici, ont rendu témoignage a yolre p\ele

sineére £t 4 la vie que vors wenez selon la vérité.
4. Je n'ai pmn t de plus grande joie 1|:|=.dapprunllr.

quc mes enfanis 1 ent dans la vérité.

lon bien-aimé, vous faites une bonne cewvre
d'avoir un soin eharilable pour les fréres, et particu-

| ligrement ponr les élrangers,

6. Qui ont rendu 1émoignage & votre charité en
présence de I'Eglise. Lt vous ferez bien de les faire
conduire et assister dans leurs voyages d'une maniére

digne de Dien.

7. Car Cest pour ln gloire de son nom qu'ils sont
parlis sans receyoir aucine assistance des gentils.

8. Nous semumes done obligés de traiter favorable-
menl ces sortes de personies, pour (ravailler avee
elles & Pavancement de la verité.

9. Jaorais derit & 'Bglise; mais Diotréphes, qui
aime 3 y tenir le premier rang, ne veul point nous
TECEYOIr.

10, Cest paurquai, si je viens jamais chez vous, je
| Ini représenterai le mal qu'il commed, en Semant con-
| lre nous des médisances malignes : Bl ne SB conlen-
tant point de cela, non senlement il e regoil point
fréres, mais il empéche méme ceux qui voudraient
les recevoir , et il les chasse de [Eglise

11. Mou bien-aimé, n'imilez point ce qui est m:m—
vais, mais ce qui est bon. Celui qui fail bien,

Dieu; mais eelui qui fiit mal, ne eonmait pcum Daeu

12 Tout le monde rend un Lémoignage avanlageux
i Démétrins, et la vérité méme le lui “rend. Nous le
f hll l'CﬂllGHS 'lth] THOUS-| l!]f,ﬂll,'s €l vous savez quc no=
ire témoignage est véritable,

irais encore plusieurs choses & vous dirve ,
it le faire par éerit,

15, Parce que jespére vous voir bientdl, et que
| nous nows entretiendrons I'un Iautre de vive voix. La
e vous, Nog amis vous saluent. Saluez de
amis chacun en particulier.

COMMENTARIA.

Vens. 4. — Sexion, Gracd preshyter, quod nomen |
hic potins est dignitatis ecelesiastics quim ®tatis, ut |
Epist. praeced., v. 1, diximos; Caro cmamissiye. In
Grieeo mon cst superlativus, sed positivus, qui mal- |
tion amabilem significat, ut non malé in paraphrasi
vertit Erasmus, Qrey £60 DILIGO IN YERITATE, verd et
sincerd spirituaii dilectione, qui persone dilcetx vo-

lumus omnia spiritualia gratie et gloriz dona.

Vens., 2, — CHARISSE, DE OMNIBUS, TEDUS Spiri-
tualibus et lemporalibus, quatenis spiitualiym sunt |
instramenta. Alii tamen vertunt super omnia, aut ante |
omria, ut Catlarinus, OraTioNed PActo, Deum OrU,
PROSPERE TE INGRED!, 0l in omnibus illis rebus pro-
speré semper ambules, et quotidié non tantim in s
ritualibus proficias, sed etiam in temporalibus, g
bus tam bené et largiter in eleemosynas pauperum,
el peregrinorum hospitalitatem uteris. Alii vertunt
prosperd e agere : quomodd etiam mox idem verbum

hoe eodem versn interpres vertit. Et vatere, cor- |

pore sanum esse; id enim proprié verbum Grascom
significat. Tam autem sanitas corporis quim bona for
lone sunt instramenta vietum: animi. Sicor |
SPERE AGIT ANDIA TOUA, in actibus virlulum, el preei- i
pué charitalis, in quibug delectabiliter ot feliciter

agit, ambulat, el se exercet anima tua per Dei gra- |

tiam.

Vems. 3. — Gavisps sou vato®, gaudio magno
spirituali et in Domino, quomedo semper gaudendum
esse monet alter Apostolus : Gandete in Domino sen-
per, ad Philipp. 4, v. 4; tale enim scmper est gau-
dium sanctorum, qui magis gaudent de benignitate
| Dei et gratid qud operatur omnia in omnibus, quim
de eo qood homines ex sud parte conferant in virtu-
Lum exercitiis. Vesigsrieus FRaTrIBUS, quoties Chri-
stiani fratres, et praceipué verbi divini procones ex
Achaid, ubi liabitas, hire in Asiam veniunt; v TESTI-
MONIUN PERIBENTIRUS, Ulpole benignitatem et hospi-
talilatem Luam expertis; VERITATI TUE, Sinceritati et
candori tuo ; SICUT TU IN YERITATE AMBULAS, sicul in
omnibus act:onibus tuis sinceritatem virmum sine
hypoerisi seelaris. Ambulare hic non signifieat motum

arum, inguit (Ecumenius, sed ordinatum et rem-
Peralum progressum cum acri el constanti animi al-
fectn, qui progressum illom per viam virtutis ferat et
promoveat, r[u:nlpm panei, inquit, assequuntur, Veri-
tatem pro sinceritate virlulum s tam in Evange-
Lio suo quam in Episiolis S. Joannes usarpat : qua
sinceritas praecipué a charitate actibus eeterarum
virtulum aspergilur, dinn €os imperat et sinceritate
sub quasi lingil : imé sine sinceritale et veritate
isth charitalis cateras virtules veras et consummalag

8.5, XXy

&) virtutes esse negal S Avgustinus,

(Trente-une,)
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Vers. 4. —Masones HORUM NON BABEQ GRATIAM,
s autem rebus nihil magis) gratum haheo, Greeus

(rus credit nostrom interprelem sic vertisse, et Ro-
manos correetores nostram lectionem mutaturos fuisse
siveteres Hugouis Bi 1 concordantias vidissent,
Contra tamen Francizeus Lucas in observationibus ad
eorreetiones Romanas nostram lectionem praferen-
dam esse contendit, Noster ergo inlerpres pro zepén

gaudiunt, sézes graliant legit, et phrasim Greeam mo- |

Jorent horam, pro phrasi Latind qua est majorem his,
retinuit. Quidam Graei legunt majorem hie, scilicet
, mon habeo gratiam : quod est clarius. Quas

it Avpiay FiLios meos, Indicat ergo Coiom fuisse
diseipulum suvm et filiom eroditionis, non tamen

genilum 3 3¢ per bay um , si iste est Caius quem
solum com Crispo Corinibi se baptizisse fatetur Pau-
lus, #ad Cor. 1, v. 14, |5 vERITATE AMBULARE, in
vid virtulum sinceré et sine hypoerisi proficere, et
preccipué in charilate non fictd , 2 ad Cor, 6, v. 6 et
in dilectione sine simulatione, ad Rom. 12, v. 9, Pra

Iatus autem hoo exemplo S. Joannis zelo salutis
proximoram, el presertim sibi commissorum, sie de-
bel ésse accensos, inquil Carthusianus , ul de eorum
spirituali profecta magis quim de omnibus mundi bo-

.. . o
nis gaudeat : wnde 3. Panlus : Nune vivimas, inruit, |

8 tos slatis in Domino , 1 ad Thess. 3, v. 8 ; quasi
non vivat, sed dolore exanimis fial, quando contingit

illos fabi ; juxta illud ; Quis infirmatur, et £go non - |
firmor? quis scandalizatur, et ego non wror? 9 ad |

Cor. 1, . 29,

Vens, 5. — CHARISSINE, FIDELITER FACIS, aperaris
quod vicum veré fifelem decet, qui ex operibus fi-
dem swam ostendere deliet, quimgrn oPeRAmS 1N
FrATRES , quidquid operum misericordie exerees in
Christianos; e moc 1 PEREGRINOS, @b priesertim
ergn homines & patrid sud extorres , ignolos et egen-

tes : in quo miserieordia tua el Gdes per eharitatem |

OpCrans mag ur aniem maxime de pe-
Tegrinis Verbi divini ministris, ut ex v. 7 ¢t 8 colli-
gitur,

Yens. 6. — (Ui TESTIMONIUM REDBIDERUNT CHA-
mramt T, fandibus efferentes charitatem qua eos
excipere soles, non solium liberaliter, sed hilariter ;

dissimilis quibusdam qui liberalitatem et dona sua |
corrumpunt , aut obnubilant ; |

per Iristitiam v
sed hilarem
Ix coxspECTD

T, et quicumegue vadunt, illss charitatis el hospita-
litatis tu laades secam ferunt; gros mexzracio:
DEDUCES , {quOS e 05 & e hospitio exceplos be
neficiendo ipsis et liberalitatem tuam continuando,

cim & le discedent, deduces cos per te vel per tuos

exlra pericula adilito etiam v alico, ul eom-
modé pervenire possint qui ire destinant ; tale enim
officium humanilatis passim in Seripturis apost
significat verbum, deducers * Ut vos me deducai

| Philippensibus , Th

| cumque iero, 1 ad Cor. 16, v. 6. Deducite Timothenn,

i pace, ul vewint ad me, ibidem, v. 11, {1l deducti 4f
Ecelesid pertransibant | Act. 13, v. 3. Zenam et Apotlo
sollicilé praemitte (G dedue) ut nikil ilis desit , ag
Tit. 3, v. 13. Digse Deo, cujus minisiri sunt, sive up
dignum est deducere eos qui Dei ministerio in pred

tione anw.]u funguntur. Vel cerlé dignd Deo, sieut
Christum et Deum ipsum deducere dj gum est : nam
sicul Christus apostolis sais dixit: Qui recipit vas, me
recipit, el gut me vecipil , vecipit ewm qui me misit,
Matth. 40, v. £0, ita qui Verbi divini praedicatores

| ot quoscumque Christianos perearines deducit, ef

vialico instruit, Christum et Deun ipsum deducit.

| Greeus hodie ponit primo loco verbum , secundo

participium , hoe modd : Quos benefucies deducens di-
gné Deo, sensu pauld elariore.

Vers. 7. — Pro SoMiSE ENUE E5us; non enim ad
mercaturam et negotia secalaria , sed ad annuntian-
dam fidem nominis Christi Dei, prorzem SUNT
Graeed exferunt , ex patrid sud in ulironeam quasi
exilium abierunt ; qu.h,a apostoli et 72 discipuli, qui
ex Judad et Syrid in Asiam, Achaiam, Graeciam, elc.,

| inter gentes ad predicandum Evangelium dispersi

Sunt; ML ACCIPIENTES A GENTIBUS , TeCessari
bus ad fidem conversis recusantes

accipere, T; gui apud Corinthies el in
Lotd Achaid , ubi te habitabat , ex opere ma-
T uarum victitabal, aut si quid deessct polibs 3
micensibus , et aliis eivilati-
bms Macedonize per fr accipichat, ne one-
Tosus essel Corinthiis et Achaicis tenaciori , el ng
videretur Evangelium caup » el lueri causd pra-
dicare, sicut faciebant Corinthiorum pseudo-apostali,
nt fatetor 2 ad Cor. 12, v. 8, 9, 10, 12. Non est au-

| tem dubium quin propler easdem causas ceteri disel
| nuli in il regione Paulom fuerint ali. Quidam

tamen aliter hunc Tocum interpretantur, et verba per
byperbaton sic ordinant : Pro nomine enim ¢jus pro-
fecti sunt a gentibus nihil nceipientes , ila ut particula
i gentibuus cohareat eum verho profecti sunf, non cum
participio aceipientes ; idedque non de Ey i pra-
dicatoribus specialiler loquatur, sed de gealilibus qui-
busdam ad fidem conversis, qui metu perseculionum
ex genlibus infidelibus et ex patria sud excesseri: L,
nihil ex Facultatibus suis secum auferentes quo vitam
inexilio tolerarent : quam interpretationem Beda ¢
non improbat, Sed priori magis favet quoid sequ
Vers, 8. — Nos £rco nEsmms

(IPERE, hospilio

I} excipere, musussopy, tales Pauperes Evangelii priceo-
MLLMI, in puhhm cwtn Ecclt‘ e nostee Ephesi-

nes. 5. Joannes quamvis esset paugier, jungit se tamen

| divitibus in officio hospitalitatis, ut eos alacriores red-
| : Faii : :
dat, inquit Beda, qui etiam non dubitat quin labare

manuui, ut S, Paulus, se et familiam suaim ot pere-
grinos adventantes sustentaverit, Carthusianus verd
cxistimal eum fuisse dispensatorem honorum Ecele-
v in pauperes eonferebantur, ciim esset sunm-

ul. U COOPERATORES SIMUS VERITATIS,

ut per hospitali idia temporalia ecollata
pauperihus Emngulu minisiels, cooperemur ipsis in
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spirituali eorum ministerio, ¢t mercedis ipsorum effi- |

clamur partieipes : nam pauci sunt, imquit Beda, qui
spiritualia prophetarum, evangelistarum ef doctorum
dona i Deo pereeperunt, mulli autem qui rebus tem-
poralibus abundant : unde st temporalin submini-
stramlo, debent donis el minisleriis spirilualibus pau-
perum evangelistarum se inserere, ut mercedem simi-
lem accipiant : (Jui enim recipit prophetam in nomine
prophele, merceden prophete aceipiet, eic., Matth, 10,
v. 4.

YERS. 9. — SCRIPSISSEM FORSITAN ECOLESLE ; non
tibi soli onus hoc suscipiendi pauperes peregrinos
commendissem, sed seripsissem toti Ecclesiz elvita-
tis in qud habitas, ut ex publicis elecmosynis sumptus
illos facerent. Forsitan, non dubitationem, sed even-
Luni contingentem significal, estque temperamentium
verbi, inquit Hugo; sie enim saneti verba sua tempe-
Tare solent, ut non aflirment certd eventurum quod
facere eertd decreverunt; quia evenlus pendet ex ma-
nu Dei. Greeeus tamen hodié : Seripst Ecclesive, nuper
seilicet el frustra. SED 15 QUI AMAT PRIMATOM GERERE
Griocé nnieh voce prinwlizans * qui primalum
sie ambit, sicut illi qui episcopatum non ul prosint,
sed ot praesint desiderant, ne¢ onus, sed lonorem
tantiim esge existimant; IN Eis, inter illos, affectans
dominari in cleris; DioTRepnES, peeudo-apostolus itle
qui superbo nomine Diotrephes, lioc es1, Jovis, s
Dei alumnus appellator, Beda eum hare: m
fuisse putat : Dexter Bivarii ad annom Christi 70,
fuisse episcopum Corinthi, ct impedivisse hospites qui
peregrinationis cau iiam fhant. quasi tunc
i pr]ncipio ICcuIcaiac ;'i:rmir-vlio :u! S .!-.u!-nm

RECIPIT Nos, in communionem el socie 1.Au:,ncu
litteras nostras wslimat; lanta enim crat superlya et
impudentia istoram primarom hereticorim, ut prae-
ferrent se apostolis Chiristi, & quibus acceperant Evan-
gelium ; gentiles quidem praetexiu bumane philose-
phi, judaizantes pretextu legis Mosaiea, quam Evan-
gelio miscendam esse contendebant.

Vers. 10, — Prorrer noc $1 VESERD, in Achaiam ad
vos. Inde patet qud etiamsi 8. Joan. Eph Asideum
Virgine matre, ut plurimi existimant, plerimague e
deret, hictamen et illie, ubi Evangelii et Ecclesiz 1
litas postulabat, discurrisse, e maria eliam Erajecisse ;
inter Asiam enim et Achaiam mare Lgeuminterjacet;
COMMONEBO, In memoriam ¢i redocanm, sive suggeram
€l : quomodd interpres wdem verbum Grecum ver-
4ty Joan. 14, v. 26; £aus orERs, maly, ulinlospita-
imlz‘rn superbiam et maledicentiam, qua kacit, pu-
bli idedque in faciem ei dicam, non ex privath
vindicta, sed quia in dedeens religionis et perniciem
animarum vergunt, Forlassé éliam traditurus enm Sa-
tang, ul Paulus Hymenzum et Alexandrom, ut 4 ad
Tim. 1, ¥. ull.; aul pereussurus eum cacilate, ut
Paulus idem Elymam Magum, Act. 43, v. L1, vel mor-

12, ut Petrus Ananiam et Saphyram, Act. 5, v, 5et |

A0; (alem enim potestatem in priseiplo eclesiz de-
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derat Christus apostolis suis in e0s qui publicd ipsig
resisterent, el preecepla contemnerent : talis enim ri-
gor in initio necessarius Eeclesie videbatur, uf quos
amor non ducehat, terror comprimeret, VEREIS MALI=
6Nis, maledictis et calumniis, GARKIENS [N ¥0S, nuga-
citer in nos deblaterans ; verbum enim Grecum pro-
pl‘lP nig e sruzui'cal- nam calumnias qux in vires
probos jaciuntir, oportet @stimare lanquim nugas et
futiles garritus, quornm falsitateny et futilitatem tem-
pus breyi revelabit, Poterat autem Diotrephes, si unus
ex judaizanlibus erat, ut aliqui existimant, garrire el
calummiari S. Joannem, quod legem Mosaicam et ejus
auctorem Deum contemnerel : si verd erat ex genti-
livm philosophis, dicere potuit qudd multa contra phi-
losophiam et rationcm naturalem, quam Deus animis
hominum naturaliter insevil, pradicarst. Er ouast

& : Bt non confenius in
istis, nec istd in nos maledicentii contentus; Nepue
| psE suscreit pRATRES, Christianos peregrines in do-
| Mum suam; ET E0S QUI suscwrloNT, Grecd ef volentes
(mempe suscipere) prommer, efiam sub peend cxeom-
municationis, ut indicat quod mox sequitur. Unde
colligitur Diotrephen istum gessisse aliqnam priclatu-
ram in il Eeclesid : priclatorum enim est exeommm-
ni¢ationem in subditos fulminare. ET ve pCoLesia gn-
err, faclo ipse, sed non jure; nemo enim propler opus
benum potest validé excommuniedri, cirm potestas illa
sit pralatis Ecclesiz data in edifientionem, non in de-
stractionem, 2 ad Cor. 10, v. §; ¢t iterim 2 ad Cor.
13, v. 10 : unde talis exeommunicatio manifestam er=
rorem continebat, ait Thomas Anglicus.

YErs. 11. — CHARISSIME, NOLI IMITARI warus, in-
| hospitalitatem et mala opery istins Diotrephis , licét

Torté magne civitalis tuz;

| 5ep quop BosTN £sT; in cujus boni imitationem mos
| Demetrium quemdam Lanquim exemplar ei proponet.
| Qur pesgpacit ex Do £st, natus estex Deo secundim
gratiam et charitatem, ex qui bené operatur, ut 1
| Joan. 3, . G et 10, similem sententiam exposuimus ;
| OUI MALEFACIT, X0 viniT DEUM, non geril se quasi per
[ fidem unquam eognoverit quim suavis sit Dominos
benefaciemibus, el malefacientibus terribilis ; cogni-
tio enim ejus non est practiea et affectiva, cim nihil
inde resultet in alfectum voluntalis : vitia enim oculos
Gidei obnubilant, ne Deum videat quantim et quomo-
diy videri debet.

Vees. 12. — Druetmio, coneivi tuo christiano et
apulento, et forlassd de elero illius civitatis in qui
Diotrephes et Caius habitabant, TESTIIONIDN, lipspita-
litatis et liberalitatis in peregrinos et pauperes, nenne
TuR AE omnipus, Christianis qui illiie vadunt, et hiic re-
deunt : ant eliam ab omnibus passim, etiam infidelibus
qui enm ndrunt, inquit OEcumenius, quia opera mi-
sericordiz externa in oculos etiam infidelium Jucent,
et ab iis Taudaniur : idedque S. Paalus ; sine offensions,
inquil, estote Judawis el gentibus, et Ecelesiwe Dei, sicut
el ego per onnin omnibus placeo, 1 ad Cor, 10, v. ult.
Er sp1wsk vERITATE, nee homines falluntur in isto

teslimonio, sed ipsa rei veritas etiam subest, ac per
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evidentian idem estatur ; sep ET N0s, expertialiquando |
ejus hospitalitatem et charitatem, TESTIMOXIUM PERHEIE- |
s, omuibus bominibus, fuoticseumue sermo de eo
incidit; ETyostL, Gracd, of ndstis, el u ipse, ac celeri
i qui in edem urbe cum Demelrio habitatis,
UONIAM TESTIMONIUM NOSTRUM VERUM EST,
quod testimonium et laudes quas ei damus, verm sint;
aut, ut alii, ndsli me non csse mendacem, sed ex Spi-
Yitu verilatis, qui regit lingoam el calamum apostolo-
Tum Christi, ea seribere quas scribo. Sic in fine B
gelii sui totidem verbis loquens de seipse in tertd
persond ait: Bt scimus quis verum est testinioniunt ¢jus. |
Tot antem hic testibus confirmat Demelrii hospitalita-
1em et charilatem qui ardebat et lucebat, non tantim
Corinthi, ubi habitisse videtur, sed in longinguum, et
ushue in Asiam, ut ad imitationem et persever.
Cajum magis accenderet. ¢ Similes isti Deme
latos et pastores in Ecelesid clegi oporteret, inguil|
Gatharinus; pastorum enim est alios purgare, illumi-
nare et perficere; quod ub prasiare possint, ipsimet
prifs purgati, illuminati et pérfecti esse deberent, ac
1alis famae qua sanctum odorem spargat, quo pondus
et auctoritatem addant verbo divino quod pradicant,
aut pradicare debent. Sed contraria omnia flunt, pro-
maoventur non vivinibus perfeci, sed parietes dealba-
1i; specurre, Dens, Ecclesiee e, inquit, quia venil
tempus miserendi ejus. » Talia deplorabat €atharinns
cirea initia heevesis Lutheranse, quands major eral ec-
clesiasticorum ct religiosorum quim hodié, Deo laus,
dissolutio; sed multa tamen nobis adhae ad perfectio- |
nem desunt, nec sumus quales csse deberemus.

Vers. 43, — Murra uarm Tine SCmipERE; excusat [§

iterim Epistole saz hrevitatem , sieut Epistola pree- |
cedenti, v. 12, ubi notavimus: multa spostolos vivi
voce d ¢l disserulsse que non sunt mandata

seriptis; idedque non omnes (raditiones agraphas |

Tespuenias esse, sient seclarii nostei temporis faciunt ;
BED NOLUT PET: ATRAMENTUM ET CALAMUM SCRIBERE TIGI;
in preccedenti atramentum cum calamo po- |
nit; unde ompia seriplionis instrumenta olim gue |
hodié fu videmus , nisi quod calamis arundineis
potiits quam avium pennpis seriberent, ut ex Martiali

| Achaiam trajiciendum satis vi
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¥ers. 44. — SPERO AUTEM PROTINUS TE VIDERE § non

tur ergo in extremd senectute hee Epistola seri-
pta & 8. Joanne, sed in medio potis cursy Evangelii,
quando adhue ad longa itinera et mare ex Asil in
us el vegetus erat,
Deinde S. Panlus, eim Corinthi ageret, Gaio isto, ad
quem seribit S. Joannes, hospite usus fuit cirea an-

| num Christi 58; non est autem verisimile enmdem

Caium supervivisse usque ad extremam sencctulem
S. Joannis, que ad annum Christi 101 pervenit. Ex
05 An 08, ore ad os, ut Epistold prcedenti, versu 12,
exposuimus, Loguesur; onde inutile esset multa tibi
seribere, cim omnia melits vivd voce dicturi simus,
| Pax miEr, si& in hac et ®ternd vild, Pax ista est Lran-
| quillitas menlis, et quies in Deo, que in hic vitd
propler concupiscentiz bellum perfecia omnind non
est, donec absorbeatur quod mortale est @ vitd, 2 ad
Corinth. 5, v. 4. Pacem antem loeo salutis apprecari
est mos Judeorum 3 nnde etiam hodié, quando quem-
piam salutant, dicere solent, '.") LYY scalom lecha,
id est, pax tibi. Savvrast 1€ swict, qui hic meeam
sunt , quos licél lanlo lerrarum ¢k marium spatio se-
paratos, amicitia tamen christiana: charitatis 1ibi con-
jungit. SaLpTa, eliam vicissim, AMicos, meos, el ipso-
rum qui ibi apnd yos sunt, et quidem, NoMIxATI
non tantim generatim sub nomine amicorum , sed
expressis singulorum nominibus propriis , que lon-
gum essel ascribere, el pro expressis haberi volo;
quod magni amoris el familiaritatis erga singulos est
indicium. Tali affectu erat magnus ille Apostolus erga
omnes eliam infimz sortis Christianos ; tali deberent
eliam esse omnes prielati et pastores erga subditornm
suorum Minimos, el animas ipsorum; nom corpus ek
vestem, aut paupertatem aspicere. Quidam existimant
jussisse ul amici nominatim quidem & Caio salutaren-
tur, sed noluisse in Epistold nomina eoram aseribe-
| re, ne vel leviter offenderet eos qui in ordine alils
postponercntur; talis enim zelolypia el imperfectio
animas etiam perfectorum intepdim writ et contur-
bat.

probari potest.
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B. JUDE APOSTOLI
A aureseintt.

e —

Beatus Judas Simonis, Jacobi Minaris, et Josephi g tam , Joannis 19, v. 25. Eadem Maria Cleoph, scilicet

Justi, sive Barsabz, de quo mentio Actor. 1, v. 23,
frater, hujus epistole est auctor, Hi qualvor fratres
voeantur fraires Cliristi, Matth. 43, v. 55, id est, co-
gnali; nam matrem eoram Mariam Cleopha 8. Joan- !
1¢s vocat B. Marie Virginis sororem , id est, cogna-

filia, vocatur etiam Maria Alph=i, scilicel uxer , el

I Maria Jucobi, seilicet mater. Judas noster i 8. Mat-

| 1o et 8. Mareo nominatur Thaddeus, quasi Mam-
| meus; nam fed Syro-Chaldaicé mammam significat ;
| quo modo adive hodié mammam appellant Gal

917 COMMENTARIA.

Graecus fextus Mauh. 10, v. 3, Judam voeat Leb-
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m Mesopotamia et Persia in opposito plané Oriente, ut

hieum, id est, cordatum 229 leb enim Hebraicé cor | Martyrologium Romanum testa

significat.

De auctoritate hujus Epistole olim & guibusdam
dubitatam est, quia de libro Enoch apoerypho sumit
testimonium , ait 5. Hicronymus. Sed & pluribus, et
jampridem 2 conciliis variis ef told Ecclesii in ca-
nonem recepta est. Unde malé Cajetanus dicit eam
esse minoris auctoritatis quim sint certz Scriplure
sacrie, quasi adhue auctoritas ejus sit incerfa,

Plerasque autem suas sententias ef dogmala ex 2 §

Pet. 2 sumpsisse videtur; speciali enim familiaritate |
5. Petro Judam adheesisse apparet, si veram est quod |
Dexter Bivarii narrat, eum S. Petri comitem fuisse |
in Hispaniam. Sed Mariuna etiam Hispanus, et plures |
alii megant 8. Petrum unquim vidisse Hispaniam ;
deinde provincia qua S. Jude ad p Evan-

Argumentam Epistole est fermé idem quod extera-
rum Epistolarum cathalicarum Jacobi, Peiri, et Joan-
nis, nempe fidem sine operibus non sufficere ad sa-
lutem, contra Simonianos , Nicolaitas el Gnosticos,
primos nascenlis Ecclesiz hareticos, qui ex quily
dam S. Pauli subobscuris sententiis, sicutilla : Arbi-
tramuur justificari hominem per fidem sine operibus legis,
| ad Rom. 3, v. 28, occasionem acceperant , ul tan-
quim securi de salule qua in fide est, bend vivera
non enrarent , inguit 8, Aug,, cap. 14 de Fide et Ope-
ribus, de illis. hereticis nterpretans illud 2 Pet. 3, v.
16 : In Epistolis charissimi fratris nostri Pauli sunt
queedam diffieilia intellectu, quee indocii et instabiles de-
| pravans, sicul et ceteras Scripluras, ad syam ipsorim

geliom obtigit, non fuit Hispania in Occidente, sed
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1. Judas, Jesn Christi servus, frater autem Jacobi, |
his qui sunt in Deo Patre dilectis, el Christo Jesu con-
servalis, el vocalis;

2. Miserieordia vobis, et pax et charitas adimplea-
tur.

5. Charissimi, omnem sollicitudinem faciens scri- |
bendi vobis de communi ve: salute, necesse habui ;
scribere vobis ; deprecans supercertari semel tradite
sanctis lidei. ‘

4. Bubintroierunt enim quidam homines (qui olim
prascripti sunt in hoc judiciom) impii, Dei nostei
graliam Lransferentes in loxuriam, el solum Domi-
nalorem et Dominum nostrum Jesum Christum ne- |

gantes. i

5. Commonere antem vos volo, scientes scmcll
omnia quoniam Jesus populum de terrdk Egypt
salvans, secundd eos qui non crediderunt, perdi
dit;

6. Angelos verd, qui nen servaverunt suum prin- |
cipatom , sed dereliquerunl suwin  domicilium, in
judicium magni diei, vinculis mternis sub caligine re-

T. Sient Sodoma, et Gomorrha, et finitime eivi-
tates simili modo exfornicat, et abeuntes post carnem
alteram, factz sunt exemplum iguis @terni, poenam
sustinentes. i

3. Similiter et hi carnem quidem maculant, domi-
nationem autem sperount, majestatem autem Dla-
sphemant,

B, Cim Michael arch

CHAPITRE UNIQUE.

1. .[mla, serviteur de Jésus-Christ, et frére de Jac-
ques, & ceux que Dien le + aimds, et que Jésus-
| ChrisL a conservés par sa vocalion :
| 2 {(Que la miséricorde, la paix et Ta charilé s'aug-

meiilent en vous de plus en plus.

5. Mes bien-aimés, ayant Loujours soubaité avec
une gr. ardeur de vous écrirc louchant le salug
qui nous est commun, je m'y trouve maintenant oh-
| ligé par necessiié, pour vous exherter 3 combatire
pour la foi, qui a é une foi laissée par tadition aux
sainls.

. & Car il s%est glissé parmivous certaines gens dont
il avait &€ predit il y a longtemps qu'ils tombe-
raient dans ce jozement - gens impies, qui changent
la griee de notre Dicu en une licence de dissolution,
el qui renoncenl Jéaus- Chirist, notre ynigue mailre,

i et notre Seigneur.

[ . .5 Or je veux vous faire souvenic de ee quiantre-
fois suns doute vous aurez appris, qu prés que ls
Seigneur Jésus ent sauvé le peuple dTsrael, en la ro-
tirant de Egypte, il fit périr ensuite coux qui furent
ingrédules.

6. Etqu'il retient liés de chatnes éternelles dans

| | L
de profondes téuéhres, et qu'il réserve pour le ju

ment du grand jour les anges qui n'ent pas consery
| leur premiére dignité, mais qui ont quitté leur propre
| demeure :
| 7. Etque de méme Sodome el Gomorrhe, et les
villes voisines qui s'éiaient débordées comme elles
dans e 68 dimpurelé el s'étaient porlées i
abuser d'une chair élrangére, sont devenues un
exeniple du leu élemel par Ja peine qu'elles ont souf-
ferie.
8. Aprés cela néanmoins, ces hommes souillen g

a chair par de semblables eorruptions, et ils mép
sent la domination, el mavdissent ceux qui sont élevds

um digholo disputags

T'archange Michel, dans la contesta-




